
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ Обратите внимание, что переведенный документ предназначен только для информации при подаче обращения, саму форму 

следует заполнять и подавать на корейском языке. 

■ 자동차등록규칙 [별지 제29호서식] <개정 2011.4.1> 

■ Правила постановки на учёт автомобиля [Приложение, форма №29] <Поправки от 01.04.2011.> 

이의신청서 
Письменное возражение 

 ※ 신청안내를 확인하시고 작성하여 주시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √ 표시를 합니다. 

 ※ Перед заполнением ознакомьтесь с инструкцией по заполнению на оборотной стороне. Поставьте галочку √ в 

нужном поле [  ]. 
 

접수번호 
Рег. № приёма 
заявления 

 접수일자 
Дата приёма 
заявления 

 발급일자 
Дата выдачи 

 처리기간   
Срок обработки   

즉시 
Незамедлительно 

        

이의 신청인 
Заявитель 

апелляции 

성명(명칭) 

Фамилия и имя (наименование) 
주민(법인)등록번호 
Рег. № постоянного жителя (номер юридического лица) 

 

 

전화번호 
Тел. 

주소 
Адрес 

 

이의신청 

분야 
Сфера 

апелляции 

[  ] 임시운행허가 

[  ] разрешение на временную 

эксплуатацию 

[  ] 신규등록 

[  ] регистрация нового средства 

[  ] 변경등록 

[  ] регистрация изменений 

данных 

[  ] 이전등록 

[  ] регистрация переезда 

[  ] 말소등록 

[  ] аннулирование регистрации 

[  ] 저당등록 

[  ] регистрация залога 

[  ] 압류등록 

[  ] регистрация ареста 

имущества 

[  ] 경정등록 

[  ] корректировка данных 

[  ] 자동차등록증 

[  ] свидетельство о 

постановке на учёт 

транспортных средств 

(автомобилей) 

[  ] 자동차등록번호판 

[  ] регистрационные 

номерные знаки 

[  ] 차대번호 또는 원동기 형식 표기 

[  ] указание номера шасси или типа 

двигателя 

[  ] 강제처리 

[  ]принудительные меры 

[  ] 중고차 수출 

[  ] экспорт б/у транспортных 

средств 

[  ] 정기검사 

[  ] плановый техосмотр 

[  ] 구조변경 

[  ] изменение конструкции 

[  ] 과태료 · 과징금 

[  ] штраф · дополнительный 

штраф 

[  ] 개선변경 

[  ] улучшение конструкции 

[  ] 기타 

[  ] прочее 

 

처분관청 
Уполномоче

нный орган 

 

처분일 
Дата 

вынесения 

решения 

 

처분장소 
Место 

вынесения 

решения 

 



이의신청 

내용 

(내용이 많을 

때는 별지로 

작성) 

Содержание 

апелляции 
(при наличии 

большого 

количества 

сведений 

используйте 

отдельный лист 

для описания) 

 

 

  「자동차관리법」 제28조제1항 및 「자동차등록규칙」 제50조에 따라 위와 같이 귀청의 처분에 대하여 이의를 

신청하니 심사해 주시기 바랍니다. 
  В соответствии со статьей 28, пункт 1 Закона о контроле над транспортными средствами и статьей 50 Правил постановки на 

учёт автомобиля, настоящим подаю апелляцию на принятое решение и прошу провести расследование. 

  년          월          일장 
  ГГГГ         ММ           ДД 

     
신청인 
Заявитель 

 (서명 또는 인) 
(Подпись или печать) 

특별시장·광역시장·도지사·특별자치도지사 또는 시장·군수·구청장 귀하 

Мэру города федерального подчинения, мэру областного города, мэру специального автономного 

города, губернатору, губернатору специального автономного округа либо мэру, главе уезда или главе 

районной администрации 

 

첨부서류 
Прилагаемые 

документы 

이의신청 내용을 확인할 수 있는 관련 자료 
Документы, подтверждающие содержание апелляции 

수수료 없음 

Сбор 

отсутствует 
 

신청안내 
Руководство по составлению заявления 

1. 처분관청은 이 이의신청이 이유가 있다고 인정할 때에는 이를 즉시 시정하도록 되어 있습니다.  
   (「자동차관리법」 제28조제2항) 
1. Если орган, вынесший решение, признает апелляцию обоснованной, он незамедлительно исправляет причины подачи апелляции.  
   (Статья 28, пункт 2 Закона о контроле над транспортными средствами) 
2. 처분관청은 이 이의신청 내용의 수용 여부를 신청인과 자동차등록원부에 적힌 이해관계인에게 통지해 드립니다. 
   (「자동차관리법」 제28조제3항) 
2. Орган, принявший решение, оповестит как заявителя, так и заинтересованных лиц, указанных в реестре транспортных средств, о принятом решении по 

данной апелляции. 
   (Статья 28, пункт 3 Закона о контроле над транспортными средствами) 
3. 이 이의신청의 제출 여부와 관계없이 신청인은 불복하는 행정처분에 대하여 행정심판법령에 따라 그 처분을 안 날로부터 90일 이내 또는 그 

처분일부터 180일 이내에 처분관청 또는 그 바로 위 상급 관청에 행정심판을 제기할 수 있습니다. 
   (「행정심판법」 제17조제1항 및 같은 법 제18조) 
3. Независимо от того, была ли подана данная апелляция, согласно законам об административных апелляциях заявитель имеет право обжаловать 

административное решение в органе, вынесшем данное решение, или в вышестоящем органе, в течение 90 дней с момента получения уведомления о 

вынесенном решении или в течение 180 дней с момента его принятия. 
   (Статья 17, пункт 1 и статья 18 Закона об административных разбирательствах) 

                                                                           210㎜×297㎜(일반용지60ｇ/㎡) 

 


